
MINIMALIST PLATE CARRIER, BLACK

The Less-Is-More Plate Carrier

The Minimalist Plate Carrier from Grey Ghost Gear is built to keep you protected
without bogging you down. Focusing on lightweight construction and functional
design, you stay mobile, without getting bogged down in a plate carrier trying to
do too much. The Minimalist Plate Carrier still has its secrets though, with a
discrete stash pocket on the front of the carrier, so you can keep that essential
item close at hand, without affecting the straightforward, compact design, while
still being able to carry 10x12 hard plates, or large ESAPI plates. Built with
mil-spec materials Air-Mesh inside carrier faces for ventilation Lined plate
pockets to resist abrasion The Ghost Gear Minimalist Plate Carrier is available in
black, coyote, or mulitcam, and features six rows of MOLLE/PALS webbing.

Attributes

Name: MINIMALIST PLATE CARRIER, BLACK
Manufacturer: GREY GHOST GEAR
Product no.: 100075068
Mfr. No.: 0007-2
Color: Black
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 330mm
Shipping length: 419mm
UPC: 810001170004
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Sicherheitshinweise für den Minimalist Plate Carrier
von Grey Ghost Gear

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Minimalist Plate Carrier von Grey Ghost Gear. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen Schutz zu bieten, ohne Ihre Mobilität einzuschränken. Um die Sicherheit und den optimalen
Gebrauch des Plate Carriers zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Plate Carrier für Ihren Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Tragen Sie den Plate Carrier nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie den Plate Carrier von extremen Temperaturen, Feuchtigkeit und scharfen Gegenständen fern.
Bewahren Sie den Plate Carrier außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Plate Carrier nur mit kompatiblen Platten (10x12 Hard Plates oder große ESAPIPlatten).
Achten Sie darauf, dass alle Verschlüsse und Riemen sicher befestigt sind, bevor Sie den Plate Carrier
anlegen.
Tragen Sie den Plate Carrier nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Vermeiden Sie es, den Plate Carrier zu tragen, wenn Sie gesundheitliche Probleme haben, die Ihre
Beweglichkeit oder Atmung beeinträchtigen könnten.
Bei Anzeichen von Unbehagen oder Atembeschwerden, entfernen Sie den Plate Carrier sofort.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Plate Carriers vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass die Platten korrekt in die Fächer eingelegt sind.

Anlegen des Plate Carriers

Öffnen Sie alle Riemen und Verschlüsse.
Legen Sie den Plate Carrier über Ihren Kopf und positionieren Sie ihn auf Ihrem Oberkörper.
Schließen Sie die Riemen um Ihre Schultern und Taille. Stellen Sie sicher, dass der Plate Carrier fest,
aber nicht unangenehm sitzt.

Einstellungen

Passen Sie die Riemen an, um sicherzustellen, dass der Plate Carrier gut sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Plate Carrier gleichmäßig verteilt ist und keine Bereiche drückt oder scheuert.

Entfernen des Plate Carriers

Öffnen Sie alle Riemen und Verschlüsse.
Ziehen Sie den Plate Carrier über den Kopf oder von den Schultern ab, je nach Ihrem Komfort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Plate Carrier gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine gefährlichen Materialien im Produkt enthalten sind, bevor Sie es entsorgen.
Wenn das Produkt beschädigt ist, vermeiden Sie die Wiederverwendung und entsorgen Sie es sicher.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Minimalist Plate Carrier, wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Grey Ghost Gear oder besuchen Sie die offizielle Website für zusätzliche Informationen.
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Minimalist Plate Carrier Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Minimalist Plate Carrier from Grey Ghost Gear. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your plate carrier. Please read this document carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the Minimalist Plate Carrier is used only for its intended purpose.
Always inspect the plate carrier before each use for any signs of wear or damage.
Do not overload the carrier with excessive weight beyond its designed capacity.
Keep the plate carrier away from fire and extreme heat sources.
Store the plate carrier in a cool, dry place when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of body armor.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for adult use only. It is not suitable for children.
Proper Fit: Ensure that the plate carrier fits securely and comfortably on your body. Adjust the straps as
necessary.
Ventilation: The AirMesh inside the carrier is designed for ventilation. Ensure that it is not obstructed to
maintain airflow.
Abrasion Resistance: Be cautious when using the carrier in rough environments to prevent damage to the
lined plate pockets.
Emergency Situations: In case of an emergency, remove the plate carrier quickly and safely.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking: Carefully remove the Minimalist Plate Carrier from its packaging.
Inspect the Carrier: Check for any visible damage or defects.
Adjusting the Straps:

Locate the adjustable straps on the sides and shoulders of the carrier.
Pull the straps to tighten or loosen for a secure fit.

Inserting Plates:
Open the lined plate pockets located on the front of the carrier.
Insert 10x12 hard plates or large ESAPI plates into the designated pockets.
Ensure that the plates are seated properly and securely.

Using the Stash Pocket:
The discreet stash pocket is located on the front of the carrier.
Use this pocket to store essential items that you need to access quickly.

Wearing the Carrier:
Put the carrier on over your head and adjust the straps for comfort.
Ensure that the carrier is snug but not restrictive.

Disposal Instructions
When the Minimalist Plate Carrier reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.

Check local regulations for proper disposal methods for textile and plastic materials.
If applicable, recycle components according to local recycling programs.
Do not burn the carrier, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, concerns, or to report unsafe conditions, please refer to the EU safety contact points
available in your region. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the protection and mobility that the Minimalist Plate
Carrier offers!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Minimalist
Plate Carrier de Grey Ghost Gear

Introducción
El Minimalist Plate Carrier de Grey Ghost Gear está diseñado para ofrecerte protección sin comprometer tu
movilidad. Este manual proporciona pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto. Es importante seguir estas instrucciones para maximizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el plate carrier esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona en busca de
daños visibles.
No uses el plate carrier si presenta signos de desgaste, roturas o cualquier defecto que pueda comprometer
su integridad.
Mantén el plate carrier alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Sigue las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en este manual para evitar accidentes.
Mantén el plate carrier fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el plate carrier esté ajustado correctamente a tu cuerpo. Un ajuste inadecuado puede
afectar tu movilidad y protección.
No sobrecargues los bolsillos del plate carrier con objetos pesados o innecesarios, ya que esto puede afectar
tu equilibrio y comodidad.
Usa el plate carrier solo para su propósito previsto; no lo utilices para actividades no recomendadas por el
fabricante.
Evita el contacto con bordes afilados o superficies rugosas que puedan dañar el material del plate carrier.
Si sientes incomodidad o dificultad para moverte mientras usas el plate carrier, retíralo inmediatamente y
verifica el ajuste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Plate Carrier:

Coloca el plate carrier sobre tus hombros.
Ajusta las correas laterales y de hombro para un ajuste ceñido pero cómodo.
Asegúrate de que el plate carrier esté centrado en tu torso.

Colocación de Placas:

Abre los bolsillos para placas en el interior del plate carrier.
Inserta las placas duras de 10x12 o las placas grandes ESAPI en los bolsillos designados.
Cierra los bolsillos asegurándote de que las placas estén bien sujetas.

Uso:

Verifica que el plate carrier esté correctamente ajustado antes de realizar cualquier actividad.
Mantente consciente de tu entorno y de cualquier posible peligro mientras usas el plate carrier.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el plate carrier, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de equipo militar o táctico.
Si el plate carrier está dañado, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Mantente informado sobre posibles retiros de productos y actualizaciones de
seguridad a través del sistema Safety Gate de la UE.

Conclusión
Seguir estas pautas de seguridad te ayudará a garantizar un uso seguro y efectivo del Minimalist Plate Carrier de
Grey Ghost Gear. Siempre mantente informado sobre las mejores prácticas y actualizaciones de seguridad para
protegerte a ti y a los demás.
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Guide de Sécurité du Minimalist Plate Carrier

Introduction
Merci d'avoir choisi le Minimalist Plate Carrier de Grey Ghost Gear. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre gilet tactique. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du gilet pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le gilet hors de portée des jeunes enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Transport de plaques : Assurezvous que les plaques rigides 10x12 ou ESAPI sont correctement insérées et
sécurisées dans les poches prévues.
Ajustement : Vérifiez que le gilet est bien ajusté avant chaque utilisation pour éviter tout mouvement excessif
pendant les activités.
Ventilation : Utilisez le gilet dans des environnements bien ventilés pour éviter l'accumulation de chaleur.
Poids : Ne surchargez pas le gilet avec des équipements supplémentaires qui pourraient affecter votre
mobilité.
Entretien : Nettoyez le gilet conformément aux instructions du fabricant pour maintenir ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place des plaques :

Ouvrez les poches pour plaques à l'avant du gilet.
Insérez les plaques rigides 10x12 ou ESAPI dans les poches.
Assurezvous que les plaques sont bien en place et sécurisées.

Ajustement du gilet :

Enfilez le gilet et ajustez les sangles MOLLE/PALS pour un ajustement confortable.
Vérifiez que le gilet ne glisse pas et qu'il reste bien en place pendant le mouvement.

Utilisation de la poche discrète :

Utilisez la poche discrète à l'avant pour ranger des éléments essentiels, tels que des documents ou
des outils, sans affecter le design du gilet.

Vérification avant utilisation :

Avant chaque utilisation, inspectez le gilet pour détecter tout dommage ou usure.
Assurezvous que toutes les sangles et fermetures sont en bon état.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le gilet dans la nature. Recyclezle si possible ou déposezle dans un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Minimalist Plate Carrier, veuillez contacter le
fabricant ou consulter le site web officiel pour plus d'informations.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices et instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre
Minimalist Plate Carrier. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Minimalist
Plate Carrier di Grey Ghost Gear

Introduzione
Il Minimalist Plate Carrier di Grey Ghost Gear è progettato per offrire protezione senza compromettere la mobilità.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il tuo plate carrier per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o anomalie.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che le piastre siano correttamente inserite nelle tasche foderate del carrier.
Assicurati che il plate carrier sia indossato correttamente e che le cinghie siano ben regolabili per evitare
movimenti eccessivi.
Evita di sovraccaricare il carrier con oggetti non necessari, per mantenere la mobilità.
Non utilizzare il carrier in situazioni per le quali non è progettato, come attività acquatiche o in ambienti
estremi senza le dovute precauzioni.
In caso di improvvisi cambiamenti nelle condizioni atmosferiche, verifica la funzionalità del materiale del
carrier.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Piastre:

Apri le tasche foderate sul carrier.
Inserisci le piastre rigide 10x12 o le piastre ESAPI nelle tasche, assicurandoti che siano ben
posizionate.
Chiudi le tasche in modo sicuro per evitare che le piastre si spostino.

Indossare il Carrier:

Indossa il carrier sulle spalle, assicurandoti che sia centrato sul tuo corpo.
Regola le cinghie per adattarle comodamente al tuo corpo, senza limitare i movimenti.
Controlla che il carrier non sia troppo stretto o troppo largo.

Utilizzo:

Utilizza il carrier solo in situazioni che richiedono protezione.
Mantieni sempre il carrier in buone condizioni e verifica eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato per garantire
che venga trattato correttamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del Minimalist Plate Carrier, ti invitiamo a contattare il
produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello
e le informazioni di acquisto per ricevere assistenza adeguata.

Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Minimalist Plate Carrier di Grey Ghost
Gear, in conformità con le normative di sicurezza dell'UE. Segui attentamente queste istruzioni per proteggere te
stesso e gli altri durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MINIMALIST PLATE
CARRIER GREY GHOST GEAR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MINIMALIST PLATE CARRIER od Grey Ghost Gear. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu ochrony, mobilności i komfortu. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twoich potrzeb i wymagań.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie używaj produktu w sytuacjach, które mogą zagrażać Twojemu bezpieczeństwu, takich jak skoki ze
znacznej wysokości.
Zwróć szczególną uwagę na dzieci i osoby, które mogą nie być w stanie prawidłowo używać produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie kamizelki:

Upewnij się, że kamizelka jest w odpowiednim rozmiarze.
Otwórz wszystkie klamry i paski.
Załóż kamizelkę na ramiona i zapiąć klamry, aby uzyskać dopasowanie.

Montaż płyt:

Otwórz kieszenie na płyty.
Umieść twarde płyty 10x12 lub dużych płyt ESAPI w odpowiednich kieszeniach.
Upewnij się, że płyty są dobrze umiejscowione i nie przesuwają się podczas ruchu.

Dostęp do kieszeni:

Użyj dyskretnej kieszeni z przodu kamizelki do przechowywania niezbędnych przedmiotów.
Upewnij się, że przedmioty w kieszeni nie wpływają na komfort noszenia.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj stan materiałów i klamer.
Czyść kamizelkę zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić jej długowieczność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, które mogą być poddane recyklingowi.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne opary.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania MINIMALIST PLATE CARRIER jest kluczowe dla ochrony
Twojego zdrowia i życia. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek i zasad, aby zapewnić sobie
maksymalne bezpieczeństwo i komfort.
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MINIMALIST PLATE CARRIER GREY GHOST GEAR
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MINIMALIST PLATE CARRIER GREY GHOST GEAR tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Olemme sitoutuneet
varmistamaan, että tuotteemme ovat turvallisia ja että käyttäjät ovat tietoisia kaikista mahdollisista riskeistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on turvallista, kun noudatat alla olevia ohjeita.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole suunniteltu erityisesti heille.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaraa tai vahinkoa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki säätö ja kiinnitysmekanismit ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että tuotteen sisäpuolella oleva ilmaverkko on puhdas ja esteetön ilmanvaihdon varmistamiseksi.
Suositeltu käyttäjän minimipaino on 50 kg, jotta tuote toimii optimaalisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta levytaskut tuotteen etuosaan.
Varmista, että levyt ovat oikein sijoitettu ja että ne eivät liiku.
Säädä olkahihnat mukautuviksi ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Pue Plate Carrier päälle, varmistaen, että se istuu mukavasti ja turvallisesti.
Tarkista, että kaikki MOLLE/PALShihnat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Käytä piilotaskua tärkeiden esineiden säilyttämiseen ilman, että se vaikuttaa tuotteen muotoiluun.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista mahdolliset kierrätysohjeet tai erikoishävityspalvelut.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai asiakaspalveluun.
Tiedot löytyvät tuotteen pakkauksesta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MINIMALIST PLATE CARRIER GREY GHOST GEAR tuotteen
käyttö on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för Minimalist Plate Carrier
från Grey Ghost Gear

Introduktion
Tack för att du har valt Minimalist Plate Carrier från Grey Ghost Gear. Denna bärväst är designad för att ge skydd
och rörelsefrihet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från öppen eld och skarpa föremål.
Förvara produkten på en torr och sval plats när den inte används.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bärvästen är korrekt justerad och sitter bekvämt innan du använder den.
Använd alltid bärvästen med de rekommenderade skyddsplattorna (10x12 hårda plattor eller stora
ESAPIplattor).
Undvik att överbelasta bärvästen med onödiga föremål som kan påverka din rörlighet.
Var medveten om din omgivning när du bär västen, särskilt i trånga utrymmen.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bärvästen:

Sätt på bärvästen och justera axelremmarna så att de sitter bekvämt men säkert.
Justera midjeremmen för att säkerställa att västen sitter på plats under rörelse.

Installation av skyddsplattor:

Öppna plattfickorna på bärvästen.
Placera skyddsplattorna i fickorna med den platta sidan mot kroppen.
Kontrollera att plattorna sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av förvaringsfickan:

Använd den diskreta förvaringsfickan för att förvara viktiga föremål, som ID eller första hjälpenmaterial.
Se till att inget föremål blockerar din rörelse eller västens funktionalitet.

Avfallshantering
Bärvästen och dess komponenter bör kasseras enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av barn eller andra
sårbara grupper.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet, användning eller andra ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du bidrar till en säker användning av Minimalist Plate Carrier från Grey Ghost Gear.
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Návod k bezpečnému používání MINIMALIST PLATE
CARRIER GREY GHOST GEAR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MINIMALIST PLATE CARRIER od Grey Ghost Gear. Tento nosič plátů byl navržen
tak, aby poskytoval ochranu a zároveň zůstal lehký a funkční. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
spokojenost s produktem, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl nosič plátů používán pouze podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Pravidelně kontrolujte nosič plátů na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte nosič plátů mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Při používání nosiče plátů dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nasazením nosiče plátů se ujistěte, že jsou všechny popruhy a přezky správně nastaveny a
zabezpečeny.
Nosič plátů je určen pro nošení tvrdých plátů velikosti 10x12 nebo velkých ESAPI plátů. Nepoužívejte jiné
velikosti plátů.
Vyhněte se používání nosiče plátů v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost nebo
bezpečnost.
Pokud se nosič plátů nebo jeho součásti poškodí, přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení nosiče plátů:

Uvolněte všechny popruhy a přezky.
Umístěte pláty do kapsy nosiče, přičemž se ujistěte, že jsou správně orientovány.
Upevněte popruhy tak, aby byl nosič plátů pohodlně přiléhající k tělu, ale stále umožňoval volný pohyb.

Použití nosiče plátů:

Před nasazením nosiče plátů se ujistěte, že máte na sobě vhodné oblečení, které neomezuje pohyb.
Nasaďte nosič plátů přes hlavu a nastavte popruhy na požadovanou délku.
Zkontrolujte, zda je nosič plátů správně umístěn a zda se cítíte pohodlně.

Údržba nosiče plátů:

Pravidelně kontrolujte nosič plátů na známky opotřebení či poškození.
Čistěte nosič plátů podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci nosiče plátů dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je nosič plátů poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte nosič plátů do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a použití nosiče plátů se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si výhod, které vám MINIMALIST PLATE CARRIER GREY GHOST
GEAR nabízí.


